LES TEMPS DU PASSÉ

Le français se caractérise par sa disposition de différents tiroirs verbaux pour exprimer des actions qui réfèrent au passé. Les temps du passé s'utilisent dans trois types de discours:
Discours à distance: passé simple, passé composé et imparfait
Dans le discours à distance, le narrateur rapporte des événements qui se sont produits dans le passé sans qu'il se pose en témoin oculaire des faits narrés. Ce type de discours se caractérise par la présence:
D'événements d'avant-plan qui forment les points forts du récit

1) Passé simple

événements dont les conséquences ne sont pas pertinentes pour l'actualité
Au plan temporel, le passé simple décrit des événements qui se sont entièrement déroulés dans le passé sans contact avec l'actualité. Les procès rapportés ne se définissent pas par rapport à un repère temporel mais ils se situent directement sur l'axe temporel. L'emploi du passé simple répond à un certain nombre de conditions qui concernent.
a. le procès rapporté: un procès unique, global
   Les conditions du procès rapporté sont triples:
     1. Condition temporelle: le procès doit être unique. Le passé simple ne s'emploie pas pour
        exprimer des habitudes du passé. Il peut s'accorder avec des indications relatives à la 
         répétition:
· En 1960, il devint roi de son pays.
· En 1984, il le rencontra trois fois. (l'événement rapporté est précisément la triple rencontre)
      2. Condition aspectuelle: le procès doit être considéré dans sa globalité, c'est-à-dire dans 
         ses limites temporelles. Le passé simple s'emploie aussi bien avec des actions ponctuelles 
         qu'avec des verbes qui connaissent une durée plus ou moins longue. Dans ce dernier cas, 
         l'événement ne peut pas excéder l'intervalle marqué par les limites initiale et finale.
· Soudain il leva les yeux et aperçut son adversaire.
· En 1964, il demeura  un mois entier à Paris.
    3. Condition narrative: le procès doit occuper l'avant-plan, c'est-à-dire que son l'importance
       doit être assez grande pour pouvoir servir de repère sur l'axe temporel.
       Le passé simple ne s'appuie pas sur d'autres indications temporelles pour s'inscrire dans
       le temps, car il comporte en lui-même déjà des renvois au temps. Il s'ensuit qu'une 
       succession de passé simples rapporte une série d'événements dans leur succession.
· Un homme entra; il dit bonjour; il s'assit, ouvrit sa serviette, prit un livre et commença à lire.
· Le premier sortit un couteau avec lequel il poignarda ses opposants, qui s'écroulèrent.
· Puis il prit un revolver avec lequel il acheva froidement ses victimes.

b. les aspects du discours: un discours à distance, coupé de l'actualité
     Le discours dans lequel le passé simple apparaît doit également obéir à certaines conditions:
     1. Le discours ne peut comporter aucun lien direct avec l'actualité.
        Le passé simple se définit comme un temps qui exprime le passé considéré en lui-même et se
        combine dès lors avec des compléments de temps qui se rattachent à un repère distinct de
     "maintenant", tels que la veille, le lendemain, l'année précédente et avec ceux qui font 
        référence à la chronologie, comme par exemple des dates:
· Le quinze mars, il rencontra Hector pour la première fois. Le lendemain, il prit l'avion pour  l'Europe.
      2. Comme le passé simple donne une représentation autonome du passé, il se prête 
         particulièrement bien au discours à distance, c.-à-d. le récit historique ou fictionnel). Le 
         passé simple s'utilise surtout aux personnes du dit, étant donné que ces personnes ne se 
        définissent pas en relation avec le moment de la parole.
· Kléber (Jean-Baptiste), général français, né à Strasbourg (1753-1800). Engagé volontaire en 1792, il assista au siège de Mayence, commanda en Vendée, se distingua à Fleurus, fut mis à la tête de l'armée du Rhin; en Egypte, il commanda après le départ de Bonaparte. Victorieux à Héliopolis, il fut assassiné par un fanatique.
2) Passé antérieur
événements dont les conséquences ne sont pas pertinentes pour l'actualité
Au plan temporel, le passé antérieur évoque des procès qui se situent dans le passé coupé de l'actualité: l'effet des actions n'est pas perceptible au moment de l'énonciation. Du point de vue aspectuel, le passé antérieur offre une vision globale du procès rapporté (impliquant les termes initial et final) et prend    
                                                                                             

· une valeur d'antérieur. Le passé antérieur s'utilise dans des subordonnées temporelles qui dépendent d'une phrase principale comportant un passé simple. Le procès rapporté dans la subordonnée est présenté comme immédiatement antérieur à celui formulé au passé simple.
· Quand il eut reçu les informations demandées, il quitta la réunion. 
·  Il me raconta cela après qu'il eut discuté du projet avec le directeur.  

· la valeur d'accompli n'est pas attestée. 
3) Passé composé
événements dont les conséquences sont pertinentes pour l'actualité
Au plan des événements, le passé composé peut également exprimer des événements qui se situent dans le passé: dans cet emploi, le passé composé entre en concurrence avec d'autres temps du passé comme l'imparfait et le passé simple. Le passé composé conserve cependant des caractéristiques propres qui permettent de l'opposer aux autres temps du passé:                       

· Le passé composé rapporte des événements de l'avant-plan. 

· Les procès rapportés sont vus à partir de maintenant: il s'agit de procès dont la pertinence s'étend jusqu'à l'actualité.                                                                                             

· Le passé composé se combine très aisément avec des compléments temporels qui font référence à l'actualité (comme hier, avant-hier, la semaine dernière, il y a trois jours) 

· L'emploi du passé composé est élevé aux personnes du dire, qui se définissent également par rapport au moment de l'énonciation.                                                                              

· Un récit au passé composé est relativement décousu et statique. Les événements au passé composé sont placés à partir du repère maintenant dans le passé et sont considérés comme des événements isolés en dehors de la succession des événements. Pour reconstituer un récit cohérent, il faut intercaler des adverbes et d'autres ligatures.

    
- Un homme est entré; il a dit bonjour; puis, il s'est assis; ensuite il a ouvert sa serviette;
        il a pris un livre et il a commencé à lire. 

- J'ai toujours entretenu avec la Diane des forêts les rapports changeants et       passionnés d'un homme avec l'objet aimé: adolescent, la chasse au sanglier m'a offert mes premières chances de rencontre avec le commandement et le danger; je m'y livrais avec fureur; mes excès dans ce genre me firent réprimander par Trajan.
(M.Yourcenar, Mémoires d'Hadrien)
4) Passé surcomposé
événements dont les conséquences sont pertinentes pour l'actualité
Au plan des événements, le passé surcomposé se rattache au repère de base "maintenant" et rapporte des événements globaux, accomplis au moment de la parole. On observe ce tiroir surtout dans des subordonnées temporelles introduites par quand ou lorsque, quand le verbe de la phrase principale se met au passé composé. Dans cette construction, le passé surcomposé prend 

· la valeur d'antérieur et marque une action qui s'est produite immédiatement avant  l'événement de la phrase principale.
             - Quand il a eu fini son travail, il est parti sans rien dire. 

· la valeur d'accompli n'est pas attestée. 
D'événements d'arrière-plan qui forment les points faibles du récit
· imparfait
commentaire et explicitation de l'avant-plan: décor, description, action secondaire
Du point de vue aspectuel, l'imparfait offre une représentation non globale du procès: il n'envisage ni le commencement ni la fin de l'action décrite. Le procès rapporté est perçu dans son déroulement. La valeur aspectuelle de l'imparfait est à la base de son interprétation temporelle: ce tiroir évoque la simultanéité du procès avec le repère alors qui se situe dans le passé. Cette simultanéité donne lieu à deux interprétations différentes: l'imparfait signale par rapport au contexte  
un événement de l'arrière-plan (une description du décor, un commentaire, une explication, une action secondaire) qui accompagne l'action principale.     
         -Un charmant élève, qui m'a rendu visite il y a quelques jours, m'a demandé "quelles musiques il me plaîrait d'entendre dans cet endroit". Passé un moment de panique - je croyais qu'il voulait m'envoyer, à ses frais, un trio ou un quattuor de musiciens pour me jouer la sérénade-, j'ai compris qu'il désirait m'adresser des partitions. (P. Mertens, Lettres Clandestines)                                    
Discours de proximité: imparfait, présent historique
Dans le discours de proximité, le narrateur évoque des événements du passé en tant que témoin oculaire, c'est-à-dire qu'il décrit un procès comme si celui-ci se déroulait devant ses yeux. Il s'ensuit que le procès rapporté est perçu comme non global, ce qui donne un ton de vivacité au récit.
1) Imparfait
rappel d'un événement auquel le locuteur a assisté comme témoin oculaire
un événement auquel le locuteur a assisté comme témoin oculaire dans le passé. Dans ce cas, le locuteur se déplace dans le passé et rapporte l'événement comme si celui-ci se déroulait devant ses propres yeux. (l'imparfait narratif ou l'imparfait du témoin oculaire).
- Vers 1 h 30 samedi, un brigadier et un gardien de police, qui circulaient à bord d'une R 12 banalisée, interpellaient un inconnu faisant les cent pas sur le parking du supermarché "Leclerc" et lui demandaient de s'expliquer sur sa présence à cette heure. Un autre individu survenait alors par-derrière et braquait sur eux une arme. (Le Figaro 9 septembre 1979)      

A ce dernier type d'emploi se rattache un emploi de l'imparfait qui s'observe surtout en fin de développement (fin de paragraphe, fin d'épisode) et qui est appelé imparfait de rupture. Cet imparfait situe l'événement dans l'avenir proche (marqué par une indication temporelle) et donne une fin moins abrupte au récit.                                               
- H. Rozenberg a été averti par un collègue que ses ouvrages avaient été critiqués par le parti; il a vu que ses voisins se détournaient à son passage et que l'épicier refusait un petit crédit à sa femme. Il a compris. Le lendemain il prenait l'avion pour l'exil.           

2) Présent historique

événements du passé représentés comme actuels au moment de la parole

l'événement rapporté reçoit un ton de vivacité, de proximité
Le présent historique ou narratif sert à évoquer des événements du passé qui sont coupés de l'actualité. Le procès rapporté se situe dans un passé éloigné sans contact avec le moment de l'énonciation; il prend sa valeur temporelle des indications temporelles ou du contexte dans lequel il figure. L'emploi du présent historique dans un récit au passé provoque un effet de vivacité et de proximité. L'événement rapporté au présent historique est ainsi détaché des autres éléments du récit.
- Vendredi soir, à 22h45, le concert gratuit organisé au "Pavillon de Paris" vient de se terminer. La foule s'écoule vers les stations du quartier, tandis que les "gorilles" du service d'ordre protègent les chanteurs du groupe "Téléphone"... Dans cette foule, un jeune homme, Serge Horyn, avec des amis, se dirige vers la station "Porte-de-Pantin". La bousculade les sépare un instant. Quand ses amis arrivent aux grilles du métro, Serge Horyn est couché sur le sol. Il a été blessé d'un coup de couteau à l'abdomen

Discours complexes: [présent historique + passé simple/passé composé] et [passé  

                                                      simple + passé composé]
Temps de proximité dans le discours à distance
1. Le présent historique apparaît parfois dans un discours à distance qui rapporte des événements du passé auxquels le narrateur n'a pas assisté comme témoin oculaire. Ces événements sont rapportés à l'aide du passé composé et du passé simple.
2. L'apparition du présent historique est dû au fait que le narrateur met en scène un narrateur secondaire ou omniscient qui se pose en témoin oculaire du procès rapporté
1) Passé composé + présent historique

événement avec conséquences pertinentes dans l'actualité + 
événement rapporté par narrateur secondaire = témoin oculaire
 Chagall (Marc). Peintre russe, né en 1887 qui grandit dans une famille juive, très religieuse et pauvre en Biélorussie. Dès 1906, il entre dans l'atelier du peintre Yehoudapen, observateur scrupuleux de la Communauté juive de Vitepsk, sa ville natale. Chagall a joui d'une très grande renommée en France où il a séjourné  pour la première fois de 1910 à 1914. C'est à Paris que son génie éclate aux contacts nombreux des impressionnistes, des fauves et des cubistes. Mais il n'oublie pas ses racines et tous les mouvements de l'Avant-Garde russe de cette époque. Il en résulte un kaléidoscope incroyable et magnifique de couleurs et de légendes. Ses peintures, actuellement exposées à Paris, n'étaient jamais sorties de Russie.
2) Passé simple + présent historique
événement avec conséquences non pertinentes dans l'actualité +
événement rapporté par narrateur secondaire = oculaire
Camus (Albert). Ecrivain français (...). Après une enfance "de pauvreté et de lumière", des études de philosophie interrompues par la tuberculose, il publia ses premières œuvres et débuta dans le journalisme. Puis il quitta l'Algérie pour des voyages en Europe, gagna la France en 1938 et, engagé dans la Résistance, devint rédacteur en chef du journal Combat (1944-1946).
Inclusion de deux temps forts dans le même fragment
Outre la combinaison d'événements d'avant-plan et d'arrière-plan, le discours à distance peut comporter des éléments d'avant-plan avec et sans rapport avec le moment de l'énonciation. Dans ce type de texte, on retrouve la combinaison du passé composé et du passé simple dans le même fragment de texte.
· passé composé + passé simple
événements dont les conséquences sont pertinentes dans l'actualité +
événements dont les conséquences ne sont pas pertinentes dans l'actualité
Je me suis évadé, en 1940, avec le futur aumônier du Vercors. Nous nous retrouvâmes peu de temps après l'évasion, dans le village de la Drôme où il était curé..." Qu'est-ce que la confession vous a enseigné des hommes?" "Vous savez, la confession n'apprend rien, parce que dès que l'on confesse, on est un autre. Il y a la Grâce..." Il leva ses bras de bûcheron dans la nuit pleine d'étoiles: "Et puis, le fond de tout, c'est qu'il n'y a pas de grandes personnes..." Il est mort aux Glières
